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Chirikova G. I. The usage of the German language lexemes as a method of creation of wartime
atmosphere in the novel “The miracle” by P. Zagrebel’ny.

The usage of the German language lexemes in the novel “The miracle” by P. Zagrebel 'ny is analyzed in
the article. It is found out which lexemes should be understood as a realia, which ones as borrowings from the
German. The role of the lexemes in the creation of the image of Kiev occupied by fascists is defined.
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ETHIYHA COOIAJIT3ALLSA )
SAK OCHOBA JIIHTBOKYJbBTYPHOI IHTEPAKIIII
(HA MATEPIAJII MOBHUX KJIILIE)

Y ecmammi nooaemuvca inmepnpemayis nonamms “‘emuiuna coyianizayia’ Ha Mamepiani MOGHUX Kaiule
SK pezyNAPHUX TTIH28000UHUYb emUKenty CNiIKYE8aHHS.
Knrouosi cnoea: emniuna coyianizayis, inmepaxyis, MoHe Kiaiule, emukemme Kiiule.

BignzepkangeHHaM AuHaAMI4HOT MDXOCOOMCTICHOI MPUPOAN 1HTEPAKIii HOCIIB Pi3HUX
KyJIbTYp Yy MpolLeci MDKKYIbTYpHOI KOMYHIKalii € KynbTypHO-cnenudiuHuii cmuci. Bin
CHIBBIAHOCUTHCA 3 OAMHHULSAMU U KaTETOpisIMH 11I0ETHIYHUX MOB, BiJOOPaXytOud KyJlIbTYpy
TOTO €THOCY, MOBOIO SIKOTO BiIOYBAa€ThCS CIUIKYBaHHSA. 3a YMOBH 0Oe€3MOCEPEIHBOTO
KOHTAKTY MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKAIIisl XapaKTepPU3yEThCSI BUKOPUCTAHHIM 3aC001B MOBHOT'O
KOAy 3 KYyJIbTypHO-CIEIU(DIYHUMU CMHUCIAMH, MOBJIEHHEBUX CTpATeTidi 1 TaKTUK,
BUKOPHUCTOBYBAHHUX IPU IHTEPaKIii BCEpEANHI OHIET KYIbTYPH.

B ocHOBI CBITOCHPUHHATTS KOXHOIO HAapOJy JEKUTh CBOS CHCTEMa INpEeIMETHHX
3HAY€Hb 1 KOTHITUBHUX CXEM, BIIOUTUX Yy KyJbTypHUX KOJaX, a BIATaK, CBIIOMICTh 3aBXKIH
€THIYHO OOyMOBJieHa. MEHTabHI acomiamii iHANBIAA IK HOCIA HAIIOHAIBHOI CB1IOMOCTI, a
TaKOX EMOIIITHO MapKOBaHI OIlIHKH, €TaJOHHM, CTEPEOTUIIM TIOBEIIHKM BIUIMBAIOTH Ha
KyJIbTYpHY KOHOTAllill0 MOBHOTO 3Haka. ETHOJIHIBICTMYHA OpI€HTAllis CIPSMOBAaHA Ha
ICTOPUYHO-PEKOHCTPYKTUBHUM TUIaH BUSBJICHHS KyJIbTYPHHX IUIACTIB y (P OPMYBaHHI MOBHHUX
OJUHMIb, 1 TEpIIOYEeProBO THX, fAKI BIATBOPIOIOTHCS KOMYHIKAHTaMU aBTOMATUYHO Y
Ipoleci I0JeHHOro chulkyBaHHA. [IpoGirema CHiBBIAHOIIEHHS MOBH M €THOCY OXOILIIO€
HU3KY ¢b1710c0PCHKO-aHTPOOIOTIYHUX mpooseM, cepen SKUX HANHOLTBII
penpe3eHTaTUBHUMU € MOBa il caMocBiioMicTb. OCHOBOIO JIIHTBOKYJIbTYPHOI 1HTEepakIii
HOCIIB HAIlIOHAIBHOI CITITBHOTH € €THIYHA COIiaTi3allisl.

Merta Hamoi craTTi mosArae y 3°SCyBaHHI TEOPETHYHHMX HpoOIeM MEeTOJ0JIOril
CTHOJIIHI'BICTHKH, BJIACHE CYTHOCTI €THIYHOI comiamizamii sik 6a3u 1 Impolecy 3acBOEHHS
iHAMBiIOM HarioHampHOI MOBH. Jlng peamizamii MeTH BHU3HAYEHO KOJIO 3aBJIaHHS:
1) po3kpuTH HasBHI B CydacHId Hayli MIAXOAW 10 PO3YMIHHS MOHATH ‘‘comiamizamis’,
“eTHIUHA comianizamisa’; 2) AOCTIAUTH B3aEMO3B’SI30K €THOKYJIBTYPHOI CBIZIOMOCTI i MOBH B

KOHTEKCTI HaHiOHaHLHO MAapKOBaHHX CTCPCOTHUITHO Bi)ITBOpIOBaHI/IX MOBHHUX OAUHHIb.
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[IpoTtaroMm ychOro JKHTTA TMPOJOBXKYEThCS TPOIEC colianizamii 1HIUBIIA,
XapaKTepU3yUHUCh BHYTPILIHIM PO3BUTKOM 3700YTKIB 1 BTpAT, BEJNEIPAHHICTIO PO3KPUTTA
ocobucrocTi. Iling comiamizamiero po3yMmirOTh Tpolec mepeaadi i 3aCBOEHHS 1HAMBIIOM
HAaKOMUYECHHUX CYCIIBCTBOM 3HaHb, YMiHb 1 HAaBUYOK, MOPAJIBHHUX IIHHOCTEH, CIOCOOIB i
NPUAOMIB CHUIKYBaHHS TOIIO; 3a0€3Me4YeHHs] 3aCBOEHHS 1 BIATBOPEHHS OCOOHUCTICTIO
COLIIAIBHOTO JIOCBiY, SIKE 3aCBIUy€ aJeKBAaTHE BXOKEHHSI JIIOJUHM B JKUTTS CYCHUJILCTBA
[1, c. 160].

ComianpHICT HE MOXe OYTH HEpEryJbOBAaHOIO 1 CIIOHTAHHOIO; 3HIACHIOETBHCS Y
POJIMHI, OCBITHIX 3aKjajax 1 11032 HUMH, y PI3HUX THUIAX CHUIKYBaHHS, /€ JIOAUHA 30arauye
CBIl COIIAJIbHUN 1 KOMYHIKaTHBHUM AOCBia. DakTopaMu collianizallii Ha3uBalOTh 0OCTaBUHU
W yMOBHM, IO CHOHYKalTh 10 mii [6, c.67]. HaykoBui mudepeHiirooTs G¢akropu
couianizauii Ha Tpu Tpynu: MakpodakTopu, Me3odpakTopu, Mikpodakropu (A. B. Mynpuk).

Y cydacHiii Haymi iCHye JABa MiAXOOW JO TIOHATTA ETHIYHOI Ccoliasi3aiii:
1) omanyBaHHsI €THOKYJIBTYPHUX ILIIHHOCTEH; 2) nepedopMaTyBaHHs 3arajlbHOHALIOHATIBHUX
LIHHOCTEH y cucTeMy OCOOMCTICHMX YCTaHOBOK Ta opieHTauid. Takuil mepepo3mopin
3MICHIOETBCS HE MAaCUBHO, a IUISIXOM B1ITBOPEHHS MOMNEPEIHBOIO JOCBiAY, HAJaHHI HOMY
HOBOi BU3HAYEHOCTI. 3a TaKOi YMOBHU BOJIHOYAC BiZIOYBAa€THCS PO3BUTOK OCOOUCTOCTI, BUSB ii
aKTUBHOI MO3UII1, 3yMOBJICHUH MOLIUPEHHSAM M yJOCKOHAJIEHHSAM iH(GOpMAIHUX 3B’ A3KIB
[3, c. 125]. Cnuparourich Ha BHU3HA4YeHI B HAYKOBIH JiTepaTypl MOIJISAM, MiJl €THiYHOIKO
comiamizaniero po3ymieMO TPOIEC CTAHOBIEHHS, PO3BUTKY 1 CAMOCTBEP/DKCHHSI OCOOHM SIK
HAI[lOHAJILHOMOBHOI'O 1HAMBIZA, BXOJ/UKEHHS MOBHOI OCOOHMCTOCTI J0 HAaIlOHAJBLHOI
JIHTBOKYJABTYPHOI CHUJIBHOTU ¥ IMOCTYNOBE 3ajydeHHs ii B poAMHHO-OOYTOBE, (paxose,
IpOMaJICbKe, IepKaBHE, KYJIbTYPHO-OCBITHE KUTTS TOLIO.

Comiamizaliisi €THIYHA PO3TISAAETHCSA SK TMPOLEC OMAHYBAaHHS 1HAMBIAOM CHUCTEMH
€THOKYJIbTYPHHUX LIIHHOCTEH 1 HOPM, IO JI03BOJISIIOTh HOMY ()YHKIIIOHYBAaTH B KOHKPETHOMY
eTHIYHOMY cepenoBuili. ETHIUHA comiamizaiisi OXOIUTIOE MPAKTUYHO BCl €TalmM KUTTEBOTO
HUIAXY JIIOJUHH, MPOTSITOM SIKOTO BOHA ONAHOBYE €THOKYIBTYPHI I[IHHOCTI, HaOyBaiouu
HOBHX SIKICHUX XapaKTepUCTHK. BinOyBaeTbcsl 3aimydeHHs iHAMBIIA O €THOKYJIbTYPHOIO
CEpEeIOBHINA, 1110 TIOB’sI3aHe 31 CTYMEHEM KYJIBTYPHOI YKOPIHEHOCTI JIFOIUHHU.

ETHiuna cormiamizaiisi HEpO3pUBHO IMOB’S3aHA 3 TOHATTAMU ‘‘MOBHA KOMITETEHIis,
“KyabTypHa  KOMIIETEHILIs”, “iHKyabTypauis . ETHIYHAQ [pPUHANEKHICTH  JIOAWHU
BHU3HAYAETHCS, HACAMIIEPE]], MOBOIO, KOTPY BOHA BBaXKa€ P1IHOIO, 1 KYJIbTYPOIO, III0 CTOITh 32
mi€ero MoBOw. ETHIYHMII 1 MOBHUH pO3MOJT KOMYHIKaHTIB, Hepe0yBaioyl B MEBHUX
B3a€MO3B’53Kax, 3a3BUYal, PO3KPUBAIOTh KYJIbTYPHO-MOBHY KOMIETEHLII0. Y CEeMaHTHUYHIN
IUTOIIKHI MOBH BiIOMBAIOTHCS 3arajbHi 1 crienu@iuHi KOMIOHEHTH KYJIbTYPU — BIATIOBLAHO
yHiBepcallii Ta yHiKaiii, 3yMOBJIeHI eTHOCTeUUu(pIYHUMU OCOOIMBOCTSAMHU CTPYKTYPH MOBHU
[2,c. 51].

BigpomkeHHs HallloOHaIbHOI KYJABTYpH H MOBU SIK aTpHUOYTIB JIep’KaBHOCTI MOTpedye
3BEpHEHHsS J0 CIIOKOHBIYHMX MOBHHUX KOJIIB YKpaiHcbkoro ertHocy. Ilpote mponecu
riobanizamii cy4acHOTO CYCHIIbCTBA YacTO MPHU3BOMAATH IO TOTO, IO JIOAW BCE MEHIIE

HNPUIUIAIOTH YBaru )KUBOMY CIUIKYBaHHIO, 1 UM CaMHM BIATICHSIOTh HOT0 HA IPYTUi IJIaH.
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VYce wacrimie CycHniibCTBO BHUMAara€ Bil JIIOAUHU AaBTOMAaTU3My, UIBHAKOCTI fK Y
MOBCSKIEHHUX CIpaBax, Tak 1 B MOBI. Biarak, moguHa mM030aBISETHCS BIIKPUTOTO
TYMaHHOTO CEPEOBUINA, SKE MOXKHA 3HAWTH y 3BHUYAHUX (QopMysiax YBIWIMBOCTI, ajpKe
BOHM BIITBOPIOIOTH “IIOCh Ha0araTto LIMpIIE 3a MEXaHIYHUH 3B 30K MK JIOAbMH, 1€ —
BiJUI3€pKaJICHHSI CB1IOMOCTI JIIOJMHM, 11 KyJbTYpH, BIIOOPaKEHHS HAJIEXKHOCTI JIIOJAUHHU 10
neBHoro etHocy” [7, c. 7].

KoxHa nronuHa yOpoaOBX [JHS IOCIYTOBYETHCS PI3HUMHU (OPMYIaMU MOBHOTO
eTHKeTy, 0e3 SKUX HEMOXJIMBO YABUTU ChOTOJEHHOrO >KUTTS (BiTambHI (opMyan Ha
MO3HAYCHHsI BITaHHS, TOOAXaHHs, TOpaau, NpodadeHHs Tommo). Taki ycTajgeHi MOBHI
KOMIUIEKCH € OJTHUM 13 PI3HOBHUIIB MOBHHUX KIIIIE, SIKI BIATBOPIOIOTHCS aBTOMATUYHO HA
piBHI MiACBIIOMOCTI W peNpe3eHTYyIOTh HALIOHAJbHUM MOBHHUH €THUKET 3arajioMm.
3aiikaBiIeHHs 3arajgoM npoOjIeMaMu CTaTyCy MOBHOT'O KIIIIII€ BUSIBUIN Y CBOIX MOBO3HABUYHMX
po3BiaKax Taki 3apyOixkHi jiHreictu: B. B. Bunorpanos, B. B. I'Bo3aeB, M. O. Kponrays,
H. 1. ®opmanoBcbka Ta iH. IlutaHHsAM pocnimkeHHS (GOpMYNT YKpaiHChKOI BBIUJIMBOCTI
INPUCBATUIM TIpalll BITYM3HSAHI AOCHITHUKH, 30kpema, H. ®. banannina, C. M. binenko,
C.K. borman, O.M. Menpanuyk, O. M. Muponrok, H.II. Ilmom, C. B. Ca6mina,
M. T. CrenpbmaxoBuy Ta iH.

Jns onucy (QyHKIIOHAIbHO-IPAarMaTUYHOIO acleKTy MOBHMX KIIIIIE Ba)IJIMBOK €
IHTepaKIis HOCIiB JIHIBOKYJIBTYpH Yy npoueci komyHikauii. KynerypHo-cnenudiunuii cmucn
3aKJIQJICHUN MEPEeBAXKHO B I[MX CUCTEMHO BUKOPUCTOBYBAaHMX OJMHUISX MOBU. JIiHIBasIbHI
BIIMIHHOCTI, 3YMOBJICHI CBO€PIAHICTIO BITYM3HSIHOI KYJIbTYpH, BHSABISAIOTBCA Y
BIATBOPIOBaHUX (hopMysax y pi3HUX AUCKYypcax (MOJITUYHOMY, Mac-MeAifHOMY TOIIIO).

VY KmimoBaHid OJMHMI 3aKJIaJ€HI MparMaTUYHO-KOTHITHBHI PEecypcu Ha OCHOBI
1HTEepIpeTallii HalllOHATLHO-KYABTYpHOTO cMUCTy. O. M. MUpOHIOK CIIpaBeIJINBO 3ayBaXKye
3 [mporo npuBomy: “MOBHOETHKETHI 3acoOM OpIEHTOBAaHI Ha i€papxidyHy CTPYKTYPY
CYCHUIbCTBA, 0a3010 SIKOT € COL[IOKYIBTYPHUN T€HOTHUIT KOHKpeTHOT Hatii” [5, c. 4].

Bupaxkenns y npuBitaHHsIX Bio kpaio 0o kparo ecim 0obpa badwcaro! Bimaio Bac 3
Hosum poxom ma Pizosom Xpucmosum! /laii, eam, Booice, ik 0ogeuti TOMO — MpeauKaTa
NepuIor0 W Jpyroro ocobamMu OJAHWHM YU MHOXKMHH € XapaKTePHOK O3HAKOIO
(YHKITIOHATTbHO-CEMaHTUYHOTO TTOJISI IEPCOHAIBHOCTI, IO TMOJISATae B 00’ €JHAHHI 1 B3aeMo il
B IEHTPl MOJIA IpaMaTU4yHOi KaTeropii ocoOu niecioBa 1 3aliMEHHHMKA, IO ‘“BUKOHYIOTh
BJIACHE CEMAHTUYHY JEHKTUYHY (YHKIIIO CHIBBIHECEHHS YYaCHMKIB O3HAU€HOi CHUTYAIlil 3
ydacHUKaM# MOBJIEHHEBOTO akTy” (O. M. MupOHIOK).

I{ixaBUM NPUKIAJOM YKPAiHCHKMX ETMKETHHX KIIIIE € BITAHHS, y SKUX HasBHE
MOETHAHHS CIIOBA 300p0o8a 3 HAIECIOBOM Oymu: J[iguuno-pubuuro, 300oposa oOyna! Byow
300posa, cycioonvko! 300pos, 300po8, Mmiti munervKuti! TOIO. 3aJIEKHO BiJl TOTO, HA IKOMY
MICIII CTOITh JII€CIIOBO OYTH, BITAHHS BXXHBAETHCS TP 3yCTpidi a00 npomianHi. 30oposa 6yia
— BITaHHA NPH 3yCTPidi, 6)0b 300po6a BXKUBAETHCA MijA 4ac npoulanHa. [Ipore, MoxiuBi i
napajokcu — ycrajeHa (opMmysia HpOILAHHS BXKUBAETHCS SIK MPHUBITaHHA: byow 300oposa,
cycioonvko!
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B enintuynux ¢opmynax Yacto BUKOPUCTOBYETbCS 3BepTaHHsS: /[oOpuii OeHb,
cepoenvko! Ceamuu éeuip! EninTuyHi BiTalbHI CTPYKTYPU MOXYTh MaTH Y CBOEMY CKJIaJl
oOctaBuny: /Jobputi seyep na ceamuii seyep! O. M. MenbHUYYK 13 IIbOTO MPUBOAY 3a3HAYAE:
“momo enminTu3amii €TUKETHUX BHUCJIOBICHb, TO YCIKAIOTHCA 3AeOUTHIIOT0 MEHII Baromi
KOMIIOHEHTH, SIKi HE MOPYLIYIOTh CMHCIOBOI MOBHOTH. EnminTusanii cnpuse cTaHAAPTHICTh
KOMYHIKaTUBHUX cuTyaiin” [4]. Ll1 0COONMBICT, TOBHICTIO BHIIPABIOBYE YaCTOTHE
BUKOPHUCTAHHS IINTUYHUX CTPYKTYP Y MOBCAKICHHOMY MOBJICHHI.

OTxe, poIec eTHIYHOI colliani3allii MOXHa PO3TISAaTH B KOHTEKCTI MIKITOKOJIIHHOT
TpPaHCMICIT KyJIbTYpH €THOCY i €THOKYJIBTYPHOTO PO3BUTKY OKpeMoi ocoOu. Ha BukoOHaHHS
OTO 30PIEHTOBAHO MEXaHI3M CTEPEOTHUIi3allii, 3a JOMOMOTOI SKOTO JOCBIJl MOXKE
MepelaBaTuCh y CTaHIAPTHU30BaHIM MOBEMIHIN (BIAMOBIAHO 10 Ti€l 4M Tiel cuTyamii) i
aKTyali3alii CTEPEOTUITHUX CIOBECHHUX KOMIUIEKCIB — MOBHHMX Kimime. JochmipkeHHs Iux
npobJeM AonoMara€e BUSIBUTH OCOOIMBOCTI €THOMOBHOI'O MUCIHIEHHS, celu(iKy cTpaTerii i
TaKTHK MOBHOI IMOBEIHKHA, KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHIIit0, OKPEMi CKIIQJ0B1 B3a€EMOJII Mixk
MOBOIO, KYJIBTYPOIO i €THOIICHXOJIOTIEO.
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Hlapmanosa H. M. Emnuueckana couyianizayia AK 0CHO8a NiH28OKYI1bmypHOI inmepaxuyii (na
Mmamepiani MOBHUX Kiuie).

B cmamve oceewjenvl 60npocbl UHmMepnpemayuy NOHAMuUA  ‘dmuuueckas coyuanusayus’ Ha
Mamepuane A3bIKOGbIX KIUWle KAK pecyIsapHbIX CMAHOAPMUUPOSAHHBIX JUH2BUCUYECKUX eOUHUY 8
IMUKEMHOM 0OUEeHUU.

Knrouesvie cnosa: smuuueckas coyuanuzayus, UHMepaKyusl, A3blK080e Kiuuie, IMUKemHoe Kiuule.

Sharmanova N. Ethnic socialization as a basis of linguistic and cultural interaction.

The article deals with questions of interpretation topic “ethnic socialization” of the varieties language
clichii as regular standardized stereotype linguistic units on the etikket.

Keywords: ethnic socialization, interaction, language clichii, etikket clichil.
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